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I'BIIOY MO «PaMeHCKHH KOJUICIHKY

AHI'JIMACKUE ®PA3EOJIOTMYECKUE EJUHUIIBI C
KOMIIOHEHTAMHN-COMATHU3MAMMU

®pazeosiorust SABIASETCS  OAHOW M3 CaMbIX MHTEPECHBIX M, BMECTE C TEM,
MaJIOM3Y4YEeHHBIX 00nacTeil s3piko3HaHusA. OHa MoMoraeT riy0e MOHATh KYJIbTYpY U
UCTOPUIO CTpaHbl CKBO3b TMPHU3MYy HAIIMOHAIBHOTO s3bIKa. B CBs3W € 3TUM
uccieqoBaHue (pa3eoJOrHYecKoro CoCTaBa sI3blKa IPEACTABIsAET OCOOBIM HHTEpec.
[enbrii IJIaCT AaHTJUMUCKON (Ppa3eosioruu MpeacTaBieH O000OpOTaMH  JIEKCHKO-
CEMaHTHUYECKOrO TONiA «4acTted Tena». K HUM ~ OTHOCSTCS Tak Ha3bIBaeMble
COMAaTHYeCcKue (Ppa3eoJOrHuecKre €IUHMIBI, T.€. 00OpOTHI, KOTOPbIE COJEpKaT B
CBOEM COCTaBe KOMIIOHGHT CO 3HA4YCHHEM «dacTh Tena». Hampumep: to be glad to see
the back of someone, to be all ears, to knock one’s head against a break wall. Januas
JIEKCUKO-CEMAaHTUYeCKasi TpyMmna OTINYaeTCS IIMPOKOW pPacmpoCTPaHEHHOCTHIO, U
YpE3BBIYAMHOW BBIPA3UTEIBHOCTHIO.

®pazeosoruuecKkre €IUHUIBI ¢ KOMIIOHEHTAMU COMAaTU3MaMHu JIOBOJBHO YETKO
pachpenensroTcsl Mo TUIMaM CTPYKTYyp HMX 0Opa3ymomMx, XOTS OHH HE SBISIOTCS
MojienupoBaHHbIMu.[1.C.4].

1.CoBnanaromue no GpopmMe ¢ COOTBETCTBYIOUIMMU CBOOOJHBIMHU COUYETaHUSIMU: tO
put the arms on someone, to have one’s finger on the pulse.

2.Dpazeosornueckre eIUHMIIBI C TPEIUKATUBHON CTPpYKTypoi: 10 bite someone’s
head off, to lend a hand.

3. CounnurenbHbie cTpyKTyphl: t0 footloose and fancy-free, hand-to-mouth.

4.Dpaseonornyeckue  €AMHHUIBI B (OpME TMOBENUTEIHLHOTO  HAKJIOHEHUS,
HOCAIIMe MEKAyHapoaHblii xapaktep: My foot! That’s a brain-wave!

5.@pazeosornveckre eIUHUIBI KOMITAPATUBHOTO XapakTepa: Out as a sore thumb.
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6.01HOBEpIIMHHBIE CTPYKTYPBI, COCTOSIIINE U3 OJHOTO MOJHO3HAYHOTO U OJTHOTO
WIN HECKOJBKHX ciyxeOHbix cioB: to twiddle one’s thumbs, in the blood.

7.I'maronbHO-NIOCTIO3UTUBHBIE  (PPa3eOIOTUUECKHE €IMHULIBI, HAXOJSALIUEecs Ha
rpanutie ¢ppaszeonorudeckoro ¢onma: to hand in.

Heobxoaumo Takke ynoMsiHyTh O (DYHKIIMOHAJBHBIX THIAX (HPa3eoIoru4ecKux
€AUHUL] C CYIIECTBYIOIIMMHU COMAaTU3MaMHU.

CornacHo mpennoxenHo A.B. Kynuneim knaccudukanmeii, ¢paszeonornyeckue
CAMHMIIBI C COMaTh3aMu  O0O0pa3yloT JIBE€ OCHOBHBIE TPYIIBI B  COOTBETCTBUU C
XapakTepoM uX (HyHKIIMOHUPOBaHUS B peun[2.C.4].

l.HoMuHaTHBHBIE €IUHUIIBI MMEHYIOT NPEAMETHI, SIBICHUS, TPU3HAKUA U, MOTYT
UMETh Pa3U4HyI0 CTpyKTypy: t0 have a green thumb, to put one’s shoulder to the
wheel.

2.HOoMHHATUBHO-KOMMYHUKATUBHBIE (PPa3eOIOTUUECKUE E€IUHUIBI BBITOJIHSIOT
GYyHKIUM YCWICHHMS PeUYd W YacTo ObIBAIOT, OJU3KU K MEXKIOMETHBIM, HECMOTpPS Ha
pa3HooOpa3ue CTPYKTYpHBIX TUIIOB: t0 blow one’s mind, to get a leg up.

3. CemaHTuyeckue THUMBI (PA3E€OJIOTMYECKUX €IUHUI[ C CYLIECTBUTEIbHBIMU
comaru3mami: a bone of contention.

®pazeonoruueckuii (QOHI s3bIKA MOXKHO MPEACTABUTH B BUJIE CEMAHTHUYECKOU
CTPYKTYphl, UMEIOUIEl CcBoe AIpo U mnepudepuro. SIApomM CTPYKTYpbl SIBISIOTCS
(dpa3eonoruyeckue  €IWHUIbI, DJIEMEHTHl KOTOPBIX TOJHOCTHIO HW3MEHWIH CBOE
3HaYCHHUE IM0J BIMSHHEM Jpyr apyra. B.B.BuHorpagoB Ha3zBanm Takue €IUHHUILIBI
(Gpa3eosornuecKkuMy  CpallleHUsIMU: B aHIJIMCTHKE OoJiee  MPUHAT  TEPMUH,
npeioxkenHbpin H.H. AmocoBoii-uauoma: a head of steam-climax, to get under one’s
skin-to irritate[3.c.4].

MeHee  crnasHHBIMH TpeACTaBiICHbl (PPA3€OJIOTUUECKUE EAUHUIBI, KOTOpPbIE
COXpaHSAIOT NPSIMOE  3HAYEHUE OJHOIO0 M3 KOMIIOHEHTOB M HENOCPEICTBEHHO
IIPUMBIKAIOT kK saapy ¢onma. Ilo tepmuHonoruu  B.B.Bunorpagosa 310
¢dpaszeonornueckue eaumHCTBa, o0 TepmuHoioruu H.H. AmocoBoii-¢ppaszemsrl: to lose

one’s head-to lose control over the situation, a free hand-a free choice.
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Takum 00pa3oMm, MPEACTaBISETCS BO3MOXHBIM BBIJICTUTh CEMb CTPYKTYPHBIX
TUTIOB COMAaTHUYECKUX (PPa3eorqOrHuecKux eIUHUIL.

Heobxoaumo Takke BBIICTUTH JBE CTPYKTYpPHBIE TPYMIbl (HPa3eoJOrHYeCKUx
eIUHUI] C CYHIECTBUTEIbHBIMH COMAaTH3MaMH. TJIArojbHbIe (PPa3eoJOrHuecKue
CAMHUIIBI U CYyOCTAaHTUBHBIE C KOMIIOHEHTAMU COMaTU3MAaMH.

1.CyOcTtanTuBHBIE  (pa3€OJIOTHUYECKUE  €IUHHUIBI €  CYLIECTBUTEIbHBIMU
COMaTU3MaMH:

CyOcTaHTUBHBIE dpazeosornueckue  €IUHUIBI €  CaMOTHU3MaMH  C
MOTYMHHUTEILHOW CBS3bI0. DJTa CBSA3b BBIPAKACTCSA CIACHYIONIMMH mpesyioramu. the
desire of smb’s eyes; to come out of one’s ears; a pain in the neck.

Takke BCTpeudaroTcs cyOcTaHTHBHBIE (hpa3eoIOrHIecKue €IUHULIBI C
NOJIYMHUTEIBHON CTPYKTYpOH, YNOTpeOstomuecs TOJbKO B OTpULATENbHOU (hopme:
not to have a leg to stand on.

CybOcTtanTuBHBIE (Ppa3eoqOrHYECKUe EAUHUIIBI C COMATU3MAMK C COUYMHUTEIIbHON
CBA3pl0. B CTPYKTYPHOM OTHOUIEHWHU OHHU pacnajaloTcs Ha JBE TPYIIIbI:
JIBYXKOMIIOHEHTHBIE ¥ TPEXKOMIIOHEHTHBIE  CYOCTaHTHUBHBIE (pa3eoIOrHuecKue
€IMHUIl C COUMHUTEIIBHON CTPYKTYPOH.

JIByxKOoMITIOHEHTHBIE cyOcTaHTHBHBIC (ppaszemsbl: hand in hand, an eagle eye.

TpexKOMITOHEHTHbIE U MHOTOKOMITOHEHTHBIE CyOCTaHTHBHBIC (Pa3e0IOrHuecKue
enuHUIBI KpariHe peakw: tit for tat, eyes are the index of the soul.

2.I'maronbHble bpazeonorudeckue €UHULIBI C CYULIECTBUTEIbHBIMU
COMaTU3MaMH.

['narosibHbIe (pa3eosoruyeckue eAMHUIBI C CYIIECTBUTEIBHBIMU COMAaTU3MaMU C
COYMHUTENBHOM CTpyKTypou. Umcino Takux eauHUI] BechbMa orpanmdeno: hand and
glove, neck and crop.

['maronbHble (Hpa3eoTOTUUECKUE EIUHUIIBI C COMAaTU3MaMHU C TMOJYMHHUTEIIHHON
CTpYyKTypoii: t0 catch one’s eyes, to be on one’s back.

Takum 00pa3om, paccMaTpuBas CTPYKTYpHbIE OCOOCHHOCTH (hpa3eoIOrMuYecKux
CAVHMI] C COMAaTU3MaMH MBI MOXKE€M BBIJICIUTH JBE TPYMMbI. CYOCTAaHTUBHYIO U

rJ1aroJibHyro, B Ka}K,ZIOI\/’I M3 KOTOPBIX BBIACIIACTCA 110 ABE IMOATPYIIIIEI.
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Ha3Banus uactedl Tena SBISIOTCS OJHUMH W3 HanOoJiee YacTO YYacCTBYIOIIUX B
obpaszoBannu (¢paseonoru3moB cioB. Kak ormeuaror A.J[. Paxmreiin u 3.M.
MopoakoBud  BBICOKHM yAENbHBI BEC COMATU3MOB, MO-BUJIMMOMY, OOIas yepTra
MHOTHX €CIIH He BcexX (¢paseojiornyeckux cucreMm[5.C.4].MHTEpecHo, 4To Ha MEepBOM
Mecte 10 ¢pazoo0pa3oBaTENbHON aKTUBHOCTH OKAa3bIBAIOTCS CIOBA, OOO3HAYaIoIIne
pykd,  Tyaza, TojoBy. Bpsg ym  3T0  00CTOATENBCTBO  OOBICHHUMO
BHYTPUJIMHTBUCTHYECKUMHU TPUYMHAMU. YTIOMSHYTbIE KOMIIOHEHTBI HauOoJjee mpsimMo
COOTBETCTBYIOT UYBCTBEHHOU (TJla3a) U JIOTMYECKOM(roJioBa) CTyNEeHsIM MMO3HaHUS, a
TaKXe MEPUITY €ro UICTUHHOCTU-TIPAKTHKE(PYKa).

Ot KOMIOHEHThl  (hpa3eoJOTUUECKUX  EIUHUIL OTHOCSITC B  CBOEM
CaMOCTOSITEJIbHOM YMOTPEOJIEHUH K BBICOKOYACTOTHOM 30HE JIEKCMYECKOTO COCTaBa, K
ero Haubosee ApEeBHEW, MCKOHHOM © colManibHO3HauuMou yactu. Kak mpaBuio,
OT/IETIbHBIC TEPEHOCHBIC 3HAYEHHUS, KOTOPhIX B OOJBIIECH WIM MEHbBIIEH CTEINEHU
OIIYTUMBI U BO (PPa3eoIOTUUECKUX 3HAYCHUAX  OTACIBHBIX  (HPa3eOTOrHYeCKUX
eaunull. OJIHAKO, PEIIAIOIIYI0 POJIb UTPAIOT, HECOMHEHHO, UX TJIaBHBIC, MEPBUYHBIC,
psIMbIE 3HAYCHMUSI.
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